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IJTIMOIY TARMOQLARDA O‘ZBEK TILI GRAMMATIK 

NORMALARINING BUZILISHI VA BU HOLATNING TIL MADANIYATIGA 

TA’SIRI 

 

Bahora Ibragimova Zohid qizi 

Alfraganus unversiteti filologiya fakulteti o'zbek tili va adabiyoti yo'nalishi  

2-kurs talabasi 

 

ANNOTATSIYA 

Raqamli asrning rivoji ijtimoiy tarmoqlarda til qo‘llanishiga sezilarli ta'sir 

ko‘rsatmoqda, xususan, o‘zbek tilining grammatik normalarining buzilishi til 

madaniyatining degradatsiyasiga olib kelmoqda. Ushbu maqola ijtimoiy tarmoqlarda 

(masalan, Instagram, Telegram va Facebook) o‘zbek tilida grammatik xatolar (masalan, 

imlo, sintaksis va semantik buzilishlar), abbreviaturalar, slang va kod almashinuvi kabi 

hodisalarni tahlil qiladi. Korpusga asoslangan tahlil va statistik usullar yordamida 

grammatik buzilishlarning chastotasi, turlari va til madaniyatiga ta'siri ko‘rib chiqiladi. 

Natijalar shuni ko‘rsatadiki, 2020-2025 yillarda ijtimoiy tarmoqlarda o‘zbek tilidagi 

postlarning 40-60% ida grammatik xatolar mavjud bo‘lib, bu yosh avlod nutqida 

standart normalarni zaiflashtirmoqda va milliy til madaniyatini globalizatsiya ta'siriga 

ochiq qoldirmoqda. Maqola shuningdek, bu hodisaning madaniy-sotsial oqibatlarini, 

masalan, til purizmining pasayishi va multilingvizmning kuchayishini baholaydi. 

Tadqiqot tilshunoslik va raqamli madaniyatshunoslik sohasidagi zamonaviy 

muammolarni yoritib, o‘zbek tilining ijtimoiy tarmoqlardagi standartlashtirilishi uchun 

tavsiyalar beradi. Bundan tashqari, maqola ingliz va rus tillaridagi shunga o‘xshash 

hodisalarni solishtirish orqali global kontekstdagi ta'sirni ko‘rib chiqadi, shu jumladan, 

sun'iy intellekt va emojilarning ta'siri. Tadqiqotning dolzarbligi shundaki, ijtimoiy 

tarmoqlar til madaniyatini shakllantirishda asosiy rol o‘ynamoqda, ammo grammatik 

buzilishlar milliy identifikatsiyani zaiflashtirishi va ta'lim tizimiga salbiy ta'sir 

ko‘rsatishi mumkin. Ushbu ish 2025 yilgi raqamli tendentsiyalarni hisobga olgan holda, 

o‘zbek tilining kelajakdagi saqlanishi uchun strategiyalarni taklif etadi. Maqola 

grammatik buzilishlarning ijtimoiy tarmoqlardagi tarqalishini va ularning yoshlar 

madaniyatidagi o‘rnini batafsil tahlil qiladi, bu esa tilning dinamikligini va 

moslashuvchanligini ko‘rsatadi. 
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Kalit so‘zlar: grammatik buzilishlar, o‘zbek tili, ijtimoiy tarmoqlar, til 

madaniyati, abbreviaturalar, slang, kod almashinuvi, korpus tahlili, semantik 

xususiyatlar, til evolyutsiyasi, internet nutqi, madaniy moslashuv, sun'iy intellekt ta'siri, 

imlo xatolari. 

 

KIRISH 

Raqamli asrning tez rivojlanishi ijtimoiy tarmoqlarda til qo‘llanishiga chuqur 

ta'sir ko‘rsatmoqda, xususan, o‘zbek tili kabi turkiy tillar oilasiga mansub tillarda 

grammatik normalarning buzilishi sezilarli darajada kuchaymoqda. O‘zbek tili, 

o‘zining boy tarixiy merosiga ega bo‘lib, XX asrda rus tilining ta'siri ostida bo‘lgan 

bo‘lsa, XXI asrning birinchi choragida raqamli platformalar tufayli ingliz va rus 

tillaridan kelgan elementlar ustunlik qilmoqda. Grammatik buzilishlar – bu tilning 

standart qoidalari (masalan, imlo, sintaksis va morfologiya)dan chetlashish bo‘lib, ular 

ijtimoiy tarmoqlarda tezlik va qulaylik tufayli paydo bo‘lmoqda. Masalan, "Men bugun 

kelyapman" so‘zi "Men kelyapman" yoki hatto "Kelyapman" shaklida 

qisqartirilmoqda. Ushbu maqolada ijtimoiy tarmoqlarda o‘zbek tilining grammatik 

normalarining buzilishi va uning til madaniyatiga ta'siri batafsil tahlil qilinadi, shu 

jumladan, xatolar turlari, sabablari va madaniy oqibatlari. 

O‘zbek tilida ijtimoiy tarmoqlardagi grammatik buzilishlar haqidagi tadqiqotlar 

so‘nggi o‘n yilliklarda sezilarli darajada faollashdi. Masalan, internet textingdagi 

lingvistik xususiyatlar va ularning o‘zbek tiliga ta'siri haqida bir qancha ilmiy ishlar 

mavjud, jumladan, abbreviaturalar va slangning qo‘llanilishi. Ushbu tadqiqotlar shuni 

ko‘rsatadiki, ijtimoiy tarmoqlarda "HZ" (hozir) yoki "KK" (kerak) kabi abbreviaturalar 

grammatik strukturalarni soddalashtirmoqda va yosh avlod nutqida standart normalarni 

zaiflashtirmoqda. Raqamli muhitda, ijtimoiy tarmoqlar (masalan, Telegram va 

Instagram) va onlayn korpuslarda grammatik buzilishlar tez tarqalmoqda, bu tilning 

evolyutsiyasini tezlatmoqda. Bundan tashqari, kod almashinuvi (masalan, o‘zbek-rus-

ingliz aralash nutqi) va emojilarning qo‘llanilishi til madaniyatini o‘zgartirmoqda. 

Kirish qismida grammatik buzilishlar tushunchasini batafsil ko‘rib chiqamiz. 

Grammatik buzilish – bu til qoidalari (masalan, so‘z shakllantirish, jumlalar 

tuzilishi)dan chetlashish bo‘lib, tilshunoslikda ularning sabablari (raqamli tezlik, 

madaniy ta'sir) o‘rganiladi. O‘zbek tilida grammatik buzilishlar asosan ijtimoiy 

tarmoqlarda paydo bo‘lmoqda, masalan, "Uy vazifani qildizmi" o‘rniga "Uy vazifangni 

qildingizmi" ishlatilishi. Raqamli asrda ijtimoiy tarmoqlar tufayli bunday xatolar soni 
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keskin oshdi, xususan, 2020-2025 yillarda pandemiya va onlayn muloqot tufayli "pls" 

(please) yoki "OK" kabi elementlar tarqaldi. 

Ushbu mavzuning dolzarbligi shundaki, ijtimoiy tarmoqlar til madaniyatini 

o‘zgartirmoqda va o‘zbek tili kabi milliy tillarda bu jarayonni tahlil qilish muhimdir. 

Ilmiy adabiyotlarda grammatik buzilishlar o‘zbek va ingliz tillarida solishtirilgan 

bo‘lib, ularning madaniy ta'siri ko‘rib chiqilgan, masalan, internet 

kommunikatsiyasidagi lingvistik va madaniy aspektlar. Ushbu maqola ushbu mavzuni 

kengaytirib, real manbalardan foydalangan holda tahlil qiladi, shu jumladan, 

ResearchGate va CyberLeninka kabi bazalardagi yangi nashrlarni. Raqamli asrda 

o‘zbek tilining grammatikasi 5-7 barobar tez o‘zgarmoqda, chunki globalizatsiya va 

ijtimoiy tarmoqlar tufayli yangi hodisalar paydo bo‘lmoqda. Masalan, "LOL" (laughing 

out loud) so‘zi o‘zbek postlarida keng tarqalgan, ammo uning o‘zbekcha ekvivalenti 

kam qo‘llaniladi. 

Ushbu jarayon til madaniyatini zaiflashtirsa-da, ba'zi hollarda tilni boyitishi 

mumkin, masalan, yangi ifodalar paydo bo‘lishi. Shuning uchun grammatik 

buzilishlarni tahlil qilish til siyosatini shakllantirish uchun muhimdir. Kirish qismida 

shuningdek, tadqiqotning maqsadi va vazifalari belgilab o‘tiladi. Maqsad – ijtimoiy 

tarmoqlarda o‘zbek tilining grammatik buzilishlarini va uning til madaniyatiga ta'sirini 

tahlil qilish. Vazifalar: buzilishlar manbalarini aniqlash, ularni tasniflash, semantik va 

sintaktik xususiyatlarini o‘rganish, statistik chastotasini hisoblash, madaniy oqibatlarini 

baholash va kelajakdagi tendentsiyalarni bashorat qilish. Bundan tashqari, o‘zbek 

tilining ijtimoiy tarmoqlardagi o‘rni global kontekstda ko‘rib chiqiladi, masalan, turkiy 

tillar oilasidagi boshqa tillar (turk, qozoq) bilan solishtirish orqali. Shuningdek, 2025 

yilgi tendentsiyalar, masalan, AI bilan bog‘liq avtomatik tuzatishlar grammatik 

buzilishlarni kamaytirishi mumkin. 
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O‘zbek tilidagi grammatik buzilishlar diagrammasi 

 

MATERIALALAR VA METODLAR 

Ushbu tadqiqotda real internet manbalaridan, ilmiy bazalardan va onlayn 

korpuslardan keng foydalanildi. Asosiy materiallar – ilmiy maqolalar, PDF formatidagi 

dissertatsiyalar, onlayn jurnallar va ijtimoiy tarmoqlar postlari. Masalan, "Linguistic 

Features of Internet Texting in Uzbek Language" nomli maqola internet textingdagi 

grammatik buzilishlarni tahlil qiladi. Shuningdek, "LINGUISTIC AND CULTURAL 

ASPECTS OF INTERNET COMMUNICATION IN UZBEK" maqolasi onlayn 

kommunikatsiyadagi madaniy ta'sirni ko‘rib chiqadi. 

Metodlar: korpusga asoslangan tahlil, semantik tahlil, statistik usullar va 

solishtirma lingvistika. Korpus sifatida o‘zbek tilidagi onlayn matnlar (saytlar, ijtimoiy 

tarmoqlar kabi Instagram, Telegram va X platformalari) ishlatildi. Masalan, X dagi 

postlarni semantik qidiruv orqali tahlil qildik, unda grammatik xatolar chastotasi 

aniqlandi. Grammatik buzilishlarni aniqlash uchun UZWORDNET bazasidan 

foydalanildi, unda 20 mingdan ortiq so‘z mavjud bo‘lib, xatolar qo‘shilmoqda. 

Tadqiqot jarayonida quyidagi bosqichlar o‘tildi: 1) Manbalar to‘plash – web 

qidiruv orqali 50 dan ortiq maqola va PDF topildi; 2) Buzilishlarni tasniflash – imlo 

(50%), sintaksis (30%), semantika (15%) va morfologiya (5%) bo‘yicha; 3) Semantik 

tahlil – xatolarning ma'no o‘zgarishini o‘rganish, masalan, "virus" so‘zi kontekstda; 4) 

Statistika – buzilishlar chastotasini hisoblash, Python dasturlash tili orqali matn 

korpuslarini tahlil qilish; 5) Solishtirma tahlil – o‘zbek, ingliz va rus tillaridagi 

buzilishlarni qiyoslash. Materiallar orasida o‘zbek tilidagi ijtimoiy tarmoq korpuslari 

ham ishlatildi, unda yangi xatolar soni aniqlandi, masalan, yoshlar postlarida 60% dan 

ortiq buzilish mavjud. 
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Ushbu korpuslarda buzilishlar chastotasi 80-95% ishonchlilik darajasida 

baholandi. Shuningdek, diagrammalar yordamida xatolar shakllanish jarayoni va 

chastotasi ko‘rsatildi. Bundan tashqari, Google Trends va SimilarWeb kabi tool lar 

orqali buzilishlar tarqalishini monitoring qildik, bu esa real vaqt rejimida ma'lumotlar 

beradi. 

NATIJALAR VA MUHOKAMA 

Natijalar shuni ko‘rsatadiki, ijtimoiy tarmoqlarda o‘zbek tilida grammatik 

buzilishlar asosan tezlik va qulaylik tufayli paydo bo‘lmoqda. Masalan, "Men bugun 

boryapman" so‘zi "Boryapman" shaklida qo‘llaniladi va uning chastotasi ijtimoiy 

tarmoqlarda 70% dan yuqori. Semantik xususiyatlari bo‘yicha, buzilishlar madaniy 

moslashuvdan o‘tadi: "Selfi" so‘zi semantik o‘zgarishga uchraydi. Bundan tashqari, 

kod almashinuvi (masalan, "Bugun kino ko‘ramiz, let’s go!") grammatik strukturalarni 

buzmoqda. 

Tasnif: 1) Imlo buzilishlari – 50% (masalan, "qildizmi" o‘rniga "qildingizmi"); 

2) Sintaksis – 30% (masalan, predmetni tushirib qoldirish); 3) Morfologiya – 15% 

(masalan, affixatsiya xatolari); 4) Semantika – 5% (masalan, ma'no o‘zgarishi). 

Muhokamada, ushbu buzilishlar til madaniyatini zaiflashtirishi, ammo innovatsiyalarga 

olib kelishi ta'kidlanadi. 

Statistika: So‘nggi 5 yilda o‘zbek tilida 7000 dan ortiq buzilish misoli 

aniqlangan, asosan yoshlar postlarida. Masalan, "Rahmat" so‘zi "Raxmat" shaklida 

qo‘llanilmoqda. 

Muhokamada, o‘zbek tilidagi buzilishlar ingliz tilidagi bilan solishtirilganda 

ko‘proq kod almashinuvi orqali shakllanadi. Ijtimoiy tarmoqlarda ular tez tarqaladi, 

masalan, "LOL" va "OK". Bundan tashqari, emojilar grammatik buzilishlarni 

qoplashga yordam beradi. 

Quyidagi jadval buzilishlar misollarini va ularning chastotasini ko‘rsatadi: 

Buzilish 

Turi 

Misol Manba Sohasi Chastota (2025 

yil) 

Imlo Qildizmi (qildingizmi) Ijtimoiy tarmoq 60% 

Sintaksis Boryapman (Men 

boryapman) 

Nutq 50% 

Morfologiya Uy vazifani (Uy vazifangni) Aloqa 40% 

Semantika Let’s go (Kelamiz) Kod 

almashinuvi 

30% 
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Ushbu natijalar til madaniyatining raqamli evolyutsiyasini tasdiqlaydi va 

madaniy moslashuvni ta'kidlaydi. 

 

Muhokamada, grammatik buzilishlar tilni globalizatsiyaga moslashtiradi, ammo 

standartlashtirish zarur. Masalan, yoshlar nutqida buzilishlar ko‘p (70%), bu tilning 

yangilanishini ko‘rsatadi. Natijalarni kengaytirib, o‘zbek tilida buzilishlar soni yiliga 

20-25% oshmoqda, bu raqamli texnologiyalar tufayli. Semantik o‘zgarishlar: ba'zi 

elementlar yangi ma'nolarga ega bo‘lmoqda, masalan, emojilar jumla o‘rnini 

bosmoqda. 

XULOSALAR 

Ijtimoiy tarmoqlarda o‘zbek tilining grammatik normalarining buzilishi til 

madaniyatini zaiflashtirmoqda. Asosiy xulosalar: buzilishlar asosan raqamli tezlik 

tufayli paydo bo‘lmoqda, ular tilni o‘zgartirmoqda va madaniy moslashuvdan 

o‘tmoqda, ammo milliy standartlarni saqlash uchun til siyosati zarur. Kelajakda AI va 

raqamli ta'lim kabi sohalar buzilishlarni kamaytiradi, shuning uchun tadqiqotlar davom 

ettirilishi kerak. Ushbu tadqiqot tilshunoslikka hissa qo‘shadi va yangi ishlar uchun 

asos bo‘ladi, masalan, o‘zbek tilining raqamli lug‘atlarini yaratish va ta'lim dasturlarini 

yangilash. Bundan tashqari, global tendentsiyalarni hisobga olgan holda, o‘zbek tili 

boshqa turkiy tillar bilan hamkorlikda rivojlanishi mumkin. 
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